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CTPYKTYPHO-CMHTAKCUYHI OCOBJIMBOCTI ABIALIMHOT ® AXOBOI
MOBH (HA MATEPIAJII PAJIOOBMIHY AHIIICBKOIO MOBOIO)

CrarTio MIPUCBAYCHO ,Z[OCJ'Ii,I[)KeHHIO CTPYKTYPHO-CHUHTAKCUYHHUX oco0IMBOCTE
aHITIHCBKOTO Mpo(eciHOro aBialifHOrO AUCKypcy. Y poOOTi OXapakTepu30BaHO MOHSTTS
($axoBO1 MOBH, MPOAHAIBOBAHO OCHOBHI (DYHKI]IOHAJbHO-KOMYH IKaTUBHI XapaKTEPUCTHUKU Ta
CTPYKTYPHO-CHHTAKCUYH1 OCOOJIMBOCT1 aHTJIICH KM X CTICI[IaJIbBHUX TEKCTIB paio0OMIHY .

Knrouosi cnosa: daxoBuil TeKCT, TepMiH, npodeciiHuil TUCKypC, pamiooOMiH, elilcuc,
eJNINTUYHE PEUCHHS.

The article focuses upon the structural and syntactical traits of the English aviation
professional discourse. Main features of the language for specific purposes are examined;
functional-pragmatic characteristics and structural syntactical peculiarities of the English
rad iotelephony specific texts are analysed.
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Cratbs IIOCBJAILICHA N3Y4YCHUIO CTPYKTYPHO-CUHTAKCUYICCKU X 0COOEHHOCTEN
AHTJIOS3BIYHOTO TTPO(ECCHOHATBFHOTO aBUAIIMOHHOTO AHMCKypca. B pabore oxapakrepu3oBaHO
MOHSATHE CIEIHAIM3UPOBAHHOTO SI3bIKA, TPOAHAIM3UPOBAHBI OCHOBHBIC (YHKIIMOHAIBHO-
KOMM YHUKATHBHBIC XapAKTCPUCTUKNA U CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYCCKHUC 0COOEHHOCTH aHTIIMHCKUX
CHeMATBHBIX TEKCTOB Pagroo0MeHa.

Kniouesvie cnosa: crnenuanpHblA TEKCT, TEPMUH, MPO(ECCHOHATBHBIA IUCKYpPC,
paI[I/IOO6MCH, OJIJIUIICHUC, SJUTUIITUYCCKOC ITPCAJIOKCHUC.

AxTyajbHicTh Temu. HaykoBe o0OrpyHTyBaHHsS (axoBUX MOBHHX
MIICUCTEM Y MOBO3HaBCTBI XXI CTOMTTS TIOMA€ThCA TIEPEBAXHO  SIK
(GYHKI[IOHATbHO 30PIEHTOBAHE BIATATYKEHHS HAI[IOHAbHOT MOBH B OKPEMO
BU3HAUCHIN cQepi MPaKTUYHOIO 3aCTOCYBaHHS 3HaHb NPOQECciiHOl CHUIbHOTH.
TekcT poO3rasnalTh SIK CKIAJHUA KOMYHIKATUBHMA MEXaHBBM, W0 (IKcye
CTpaTeriHy NpoTpaMy aJpecaHTta, sSKy CHpUiiMae Ta IHTEPHpPETye ajapecar.
CHHTaKCHYHA OpraHiBalls TeKCTY € MPEeIMETOM JTOCIIKEHHS T. 3B. ““HOBITHBOTO,
“IIMPOKOro” CHUHTAKCUCY, Y MEXaX SIKOTO aHAIBYIOTh aJanTalii0 Ta 3B’ SA3HICTb
pEUYeHb y KOHTEKCTI ¥ CUTyallli MOBJEHHS, POJb CHHTAKCUMHUX OJUHHIb Y
dbopMyBaHHI KOMYHIKAaTUBHOT €()EeKTHUBHOCTI, 00OPa3HOCTI, €KCIIPECHBHOCTI TOIIIO.
TekcT y KOMIUIEKC1 3 YMOBaMHU MOT0O CTBOPEHHS Ta CIPUUHATTA (PYHKIIOHYE SK
nuckypc. HaOyBae akTyallbHOCTI KOMYHIKQTUBHO-IIPAarMaTHYHE Ta CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYHE JOCIIKEHHS CHHTAKCUYHOI OpTaHi3allii JUCKYPCY.

BaxximiB1 HacIiaku B3aEMO/Iil MOBHOI CUCTEMH 1 CIIEIATI30BaHOI AISIIbHOCTIL
OyaM BCTaHOBJICHI MPU PO3IIISI OKPEMHUX TEOPETUYHHMX MUTaHb CHUHTAKCUYHOI
CTPYKTYPH 1 CEMaHTUKU OJUHUIL OQILITHO-ILJIOBOTO CTHIIIO Y HAYKOBHX npansx
I. P. BuxoBanms, A. Il 3arnitka, T. Ban Jle¥ika Ta IHIIMX MOBO3HABI[B, ¢
0COOJIMBOCTI PEUEHHEBUX CTPYKTYpP IMPHUHATIIHO MOB’ SI3YyBAJIUCH 13 CUTYaTUBHUMU
yMoBamH (paxoBoi gisibHOCTI [BuxoBanerns 1993; 3arnirko 2008; Dijk 2003].

[Ifo cTocyeThbcsi BUBYEHHS PI3HOPIBHEBMX MOBHHUX OJIMHUI aBIAlllfHOT
KOMYHIKaIlii, TO B JIHIBICTUII BIIOMUMU € HaykoBi mpaui €nueBoi I.T.,



MamskoBckoi  T.A., Pomanuenko A. A., Tkauoroi JI.b. [€nueBa 2011;
ManbkoBckas 2004; Pomanuenko 2010; Tkauésa 1987], npucBsueHi B OCHOBHOMY
CEMaHTHIIl ISKCUIHUX KOMITOHEHTIB aBialllfHOT TEPMIHOCHUCTEMH.

PazoM 3 THM HamM He BIAJIOCS BHSBUTH KOMIUICKCHOTO JIOCITIKEHHS
CUHTAaKCUYHUX OJIMHUIb B aHIJIHACHKUX aBlalliiHUX (DaxOBUX TEKCTaxX SK
penpe3eHTaHTax BepOanbHOI KOMyHIKauii y (axoBii aBlaniiHii cdepi
HenoctarTHh0 BUBYEHOIO 3alIMINAETHCS CHUHTAKCHUHA OpraHiBallil Cy4acHOTO
AHTJIOMOBHOIO aBialliiHOTO TMPOQECitHOTO JUCKYpPCY, 30KpeMa NparmMaruyHa,
CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHA  CTPYKTypa  aBlal[iiHUX  TEKCTIB,  3aJICKHICTb
nparMaTU4HOi  Ta  (OpMalbHO-TpaMaTMYHOI ~ OpraHiBBali  peueHb  BiA
KOMYHIKaTUBHOI METH, CTpaTeTii 1 TAKTUK aJpecaHTa. Y MbOMY 3B’S3Ky BaKJIMBUM
1 TEepCIEeKTUBHUM  BUJAETHCS  LUIECIIPSIMOBAaHE BUBYCHHA  CTPYKTYypHO-
CUHTaKCUYHHMX 0COOJIMBOCTEN aBialiiiHO1 (paxoBOi MOBH.

MeTa [OCHKEHHSI MOJISITa€ Yy BCTAHOBJICHHI CHEHU(IKM AHITIOMOBHOI'O
npo(deciifHOTO  aBIAIIMHOTO  JUCKYPCY MDIIXOM  PO3KPUTTSA  CTPYKTYpPHO-
CUHTAKCUYHHX XapaKTEPUCTHK IHOTO TUCKYPCY.

O06’€KTOM JTOCIIKEHHS € aHTJIOMOBHI (Dax0OB1 TECTH PaI000MIHY.

IlpeaMeT BHUBYEHHS CKIANAIOTh CTPYKTYPHO-CHUHTAKCHUYHI OCOOJIMBOCTI
aHTJIOMOBHOTO MPOQECIMHOTO aBIAIITHOTO JUCKYPCY.

JlxepesiaMu  JIOCJIKEHHSI CIIyTyBaJld 3allMCU  TEKCTIB Pagio0OMIHY,
311MCHIOBAHOI'O0 Ha OOpTax MOBITPSHUX CYAEH, OMyOJIIKOBaHI B Mepex1 [HTepHeT 1
criemianbHii  (axoBii Jsireparypl 3 aBlanii (MiIpyYHHWKAX, MOCIOHMKAX,
JOBITHUKAX).

[onsaTrs “npodeciiiHuii AUCKypc” BHU3HAYA€ThCS B POOOTI SIK TEKCT,
3aHypenmii y mpodeciiine xurra. Moro keamipikamifiHUME O3HAKAMM € TaKi:
npogecitina  cnpamosanicms  (BIIMOBIIHICT TEKCTIB BHMOTaM  yJ9acHHUKIB
npodeciitHol KOMYHIKaIlii); eepugixayis (ICTUHHICTH peaT3OBaHOI y TEKCTI
iHpopwmartii); Oianoeiunicms (CHEIIATBHUNA TEKCT SK (parMeHT 3arajibHOl
npodeciitHoi AUCKYCIi); 3amKkHeHicmb (OOMEXEHICTh JOCTYIy 0 HbopMallii, 110
JIeTepMIHOBAaHO  piBHEM  TpodeciiiHOi  KOMIIETEHIl  ajpecara);  Mo6Ha
HopmamusHicms (amekBatHe OGOPMIICHHS CIeHiabHOI 1H(pOpMaIli MOBHHMH
3aco0amm); cmuaicmu4ta po3uiapo8anicms BIIMOBITHO JIO CTPYKTYPHOI YaCTUHU
npodeciiiHoTo AMCKypcy Ta GopMm criikyBaHHs (ycHa, mucemHa) [KonecHikoBa
2008, 123].

Ilin aneniticokum npogpecitinum asiayiiHum OUCKYPCOM MH PO3yMIEMO
aHTJIOMOBHI TEKCTH Yy cdepl aBialii, KOTpl CIiA PpO3MIsSgaTH y LIHPOKOMY
KOHTEKCTI 3 YypaxyBaHHAM YyCiXx cymnpoBimHuxX umHHHKIB. Aviation English
(asiayitina  aneniticexa,  Radiotelephony,  Airspeak, Skytalk, @paszeonocis
PaoioobMiny, paodiooOMiH aH2NIUCbKOI MOB010, paodiomene@onna @paszeonoisi
“semns-nosimps’”’) 00CIyroBye CIICIlialbHy, OKpEMY, CaMOJOCTATHIO Taly3b
aBianiiiHoi aistmbHOCTIL IlinmMoBy pamioo6miny T.O. ManbKoBChKa pO3TIISIAE SIK
CYKYIHICTh (POHETUYHUX, TpPaMAaTUYHUX 1 JIEKCHYHMX OJHWHHIL MOBH, IO
0OCIyrOBYIOTh ~ MOBJICHHEBE CIUIKYBAaHHS  YYaCHHMKIB  TOBITPSHOIO  pyXy



(aBlalifHOTO nOMcHeTdepa 1 MUIOTA) MiJ 4Yac BUKOHAHHA TMOJBOTY 1 MOJAHY B
Jianorax “miioT — aBlaniiaui qucneryep” [ManbkoBckas 2004, 23].

MoBa pamiooOMiHy B TIOPIBHSHHI 13 3arajlbHOBKHBAHOK MOBOIO Ma€
HE3Ha4YH1 BIIMIHHOCTI Y BUMOBI i1 IHTOHAIlii, CEpHO3H1 BIIMIHHOCTI B TPaMaTHYHHUX
CTPYKTypax, MICTUTh I€BHI BUMOTH 110 TeMity MoBH. IKAO mnpen'siBiisie 10 MoBH
Pai000MIHY JBI BAMOTH: CTUCJICTh 1 OJJHO3HAYHICTh. K (PYHKIIOHATbHUI CTHIIb
MOBa  pamioOOMIHY  XapakKTEPHU3YEThCS  KOPCTKOK  CTPYKTYPOBAHICTIO,
HACHYCHICTIO YHCIIBHUKAMU, TEPMIHOJIOTIEIO Ta TICEBJAOTEXHIUHOIO JIeKCHKoro. e
yCHa MOBa, B OCHOBHOMY, y (hopmi miamoriaroro mosjienus [ICAO 2001].

Y  (yHKIIOHAIFHOMY TIUIaHI TEKCT paaiooOMiHy — 1€ I€papXidHO
OpraHi3oBaHi MOBHI aKTH, O0'€qHaHI B BHCJIOBIIOBAHHS IAJIOTIYHOTO IUIaHY.
Hianor, sik popMa MOBHOTO CIUIKYBaHHS, nependaydae MOpiBHAHO MIBUIKY 3MIHY
aKIid 1 peakiiii B3aEMOJIFOYUX IHAUBIIIB. YCHO-PO3MOBHA iajoryHa MOBa
paaiooOMiHy OynyeTbCsl BIAIOBIIHO 10 NMPUHLIUITY eKOHOMIi. OTxe, crienu(pHO0
PHCOIO BUCJIOBITIOBaHb B cepl paaioTenehOHHOTO 3B’ I3KY € JAKOHIYHICTD.

SBumie MOBHOI €KOHOMIi MOYHa CIIOCTEpPIraTd Ha BCIX PIBHIX IIIMOBHU
panioooMiny. TeHJIeHIIis 10 CTUCIIOCTI 3HAXOAUTh CBOE BUPAKEHHSI B HACUYEHOCTI
CKOPOUYEHHSIMH, BUKOPUCTAHHI KOJOBOro crocoly mnepenadi iHgpopmailii, BUCOKOIO
PEKKYPEHTHICTIO (TEPMIH “pEKKYPEHTHICTh PO3yMIEMO SIK “TIOBTOPHE BXKWBAaHHS
MOBHOI OJIMHHUIIl 3 PUTOPUYHOIO ab0 CTUIICTUYHOK METOI0”, a TaKOX SIK
“NOBTOPIOBAHICTh CHHTaKCUYHUX CTpyKTyp” [Werner 1988, 684]) emintuanmx
KOHCTPYKIIIH.

XapakTepHOIO pucO0  (axoBoi MAMOBH paaioOOMIHYy € BHCOKa
PEKKYPEHTHICTh €JIINTUYHUX PEUYEHb, IO PO3TJSIAIOTECS SIK CTUTICTUYHHM
NOKa3HUK MpO(EeCIfHOrO MOBJIEHHS YYaCHHUKIB MOBITPSIHOTO Paaio00MIHY.
CTaTUCTUYHUM aHaI3 HaIIOTO Marepiany TMoKa3ye, IO CINTHYHI PEUYCHHS
ckiangaroth 84,8% BiI 3araJbHOTO 4YHCJIA PEUYCHh B AHTJIHCHKHX JlAJIOTax
pamiooOminy. bepyun no yBarum Toil ¢akT, 0 NEPEroBOPHU “NUIOT-AUCTIETYEP”
BiIOYBalOThCS ““TYT 1 3apa3”, BIACYTHICTh B aHTVIACHKHUX JiaJiorax JOMOMBKHUX
niecniB (to be, to have), nieciopa to be, mo BuKoOHYE (yHKIIFO JTi€cIOBa-3B'A3KH, 1
TaKuX JEHKTUYHUX 3acO00iB, K 3aiMEHHUKHU Ta apTUKII, HE BIUIMBAE€ Ha PIBEHb
B3a€EMOPO3YMIHHS MDK KOMYHIKAHTaMH 1 J03BOJISIE BBKATU TOJIOHI OMYIICHHS
BUIIPABJaHUMU 3 TOUKH 30py MPOQeciiiHuX BUMOT, IO MPE ' IBISIOTECS 10 MOBH
MOBITPSTHOTO PaAioTENE(POHHOTO 3B'3KY.

binemy wactuny (72,3%) Bim 3aranbHOro 4mcja pedeHb NMPOaHATI30BAHHUX
HAMHU aHTJIOMOBHHUX JIAJIOTIB Pagio0OMIHY CTaHOBJSTh ENINTHUYHI PEUYEHHS,
noOyJJ0BaHi 3a MPUHLUIIAMYU NapaJUrMaTuKy. J[0 TakuX eTINTUYHUX KOHCTPYKLIIA
BITHOCSATHCA TaKi, y SKUX PEAYKYBaHHIO IIIIAIOThCS CIYKOOB1 clloBa (apTHKIT,
NPUNMEHHHUKH) 1 3aMEHHUKH, K1 MOYKHA MPOTUCTABUTH TIOBHO3HAYHUM CJIOBaM.

B anrniiichkux miaiorax peayKyBaHHIO MIITAI0ThC:

1) apTukii:

Pilot — ... field in sight approximately 3 miles.



Controller — ... you are number 1. Light aircraft departing for Ring Wood
Lakes VFR [ICAO Aviation English].

Illo cTocyeThcs BXKWMBAHHA apPTUKIIB Y IIAMOBI PagiooOMIHY, CJIif
BII3HAYHUTH JYy)XE€ HHU3bKY PEKKYPEHTHICTh iX BUKOpHCTaHHsA. Heo3HaueHuit
apTUKIb Maibke 3aBXKIU MIITAETbCS pPEAyKyBaHHIO. Bumanku Horo B)KUBaHHS
OJMHUYHI 1 cKIa1at0Th 0,5%. O3HaueHU apTUKIIb 3yCTPIYAETHCS AEII0 YacTIIIe.

2) IpUMEHHHUK 1 03HAYEHUHN apTHUKIIb:

Controller — ... cleared to land runway 26 ...

Controller — ... line up runway 26... [ICAO Aviation English]

3) IONOMDKHE AIECTIOBO, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS AJI1 YTBOPEHHS aHATITUYHOT
JIECTIBHOT (JOPMHU TIPOCTOTO JTIECTIBHOTO MPUCYIKA!

Pilot — Whisper jet 776 just passing the outer marker.

Pilot — IE copied [CAP 413].

4) 3aliMEHHUK B pOJII MIIMETA 1 JOTIOMDKHE J11ECIOBO, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS
JIJIs1 YTBOPEHHS aHANTHYHOI JTIECTIBHOT (popMHU:

Controller — ... stop immediately.

Pilot — Stopping [Robertson 1990, 73].

5) miecioBO-3B'sI3Ka:

Controller — ... readback correct [Robertson 1990, 55].

Controller — ... Green center line lights on runway unserviceable.

6) 3aliMEHHUK 1 JI€CIOBO-3B'A3Ka, II0 BUKOHYIOTh (PYHKIIO MiqMeTa 1
YaCTHHU CKJIaZI€HOTO IMEHHOTO MPUCY/IKA:

Pilot — GARUY

Controller — ... number 1 [Robertson 1990, 98].

7) 3aliMEHHUK, 110 BUKOHY€E (DYHKLIIO MIIMETa B pEIUIKaX NUIOTA:

Pilot — ... will report [Robertson 1990, 124].

8) 3aliMEHHUK, 10 BUKOHYE (DYHKIIIFO MiIMETa B CIIOHYKAJLHUX PEICHHIX 3
JIECTIOBOM-TIPUCYAKOM Yy dopmi  IMIIepaTHBYy, SK TMPaBWIO, B PEIUIKax
aBlajucIieryepa:

Controller — GTA roger, report passing 2500 feet initially.

Controller — Gulf 770, descend to flight level 170, report passing flight level
190 [Robertson 1990, 23].

PeKKypeHTHICTh €NINTUYHUX PEYEHb, 10 BIAHOBIIOITHCS CUHTArMaTUYHO,
CTaHOBUTH 12,5% B aHTMHCHKUX Aianorax paniooominy. Exincuc noaidoHoro THIty
pedeHb MOKHA BITHOBUTH 3 KOHTEKCTY, TOOTO 3 MOMEPEAHbOr0, HACTYITHOT0, 200 3
IIbOTO K PEYCHHS.

Controller — ... report passing Stone flight information service, expect a
special VFR, join at Ring Wood Lakes for runway 17, QNH1020.

Pilot — Report the Lakes for 17, 1020 [CAP 413].

CnocrepiraeTbcsi HU3bKA PEKKYPEHTHICTh €NINTUYHUX pPEYeHb, B SKHUX
NPOIYCKAIOTHCS KOMYHIKATUBHO-3HAYYII €JIeMeHTH. Lle MosiCHIoeThCS TUM, IO,
HE3BAXKAIOUM Ha BUCOKUH CTYIIHb NepeadavyyBaHOCT] BXKUBAHHS MOBHUX OJUHUIIb
y CHJy TeMaTH4YHOi OOMEXKEHOCTI, MOBTOPIOBAHOCTI CHUTyallli CHUIKYBaHHS Ta



HasIBHOCTI MOBHOTO CTEPEOTHUITY, YHaCHUKM KOMYHIKallli, 1100 YHUKHYTH MOMUJIKA
npy mepefadi 1 JIEKOJYBaHHI TMOBIIOMJICHHS, BUKIIOYAIOTh PEIYKIIIO YJICHIB
PEYEHHS, 1110 MAIOTh JIEKCUYHE 3Ha4EHHSI.

3aco00M BHUpaXEHHS HAIMIPHOCTI B TMIIMOBI PaaiooOMiHy € TOBTOpHU
(JlekcW4HI, CHHTAKCUYHI Ta JEKCUKO-cuHTakcuuHi). I[loBropu B mdiajmorax
paniooOMiHy BHUKOHYIOTh cHemu@piuHl (QyHKII, 1O SKUX HaJlekaTh: a)
BCTAHOBJICHHS 1 ITepeBIpKa KaHAy 3B's3Ky; 0) TyOIFOBaHHS OCHOBHOI 1H(pOpMaIrii 3
METOI0 BUKITIOUEHHS MOMJIMBUX TTOMUWJIOK TPH 11 nepenadi 1 1eKoyBaHH.

Controller — ... turn left on the outer taxmay to holding point 27R.

Pilot — Roger, left on the outer for 27R [CAP 413].

Y TnoBITpSIHUX TIeperoBopax OOOB'SI3KOBUI TOBTOP TEBHUX BKa3IBOK
aBiagucnerdepa (read back) BHKOpHUCTOBYEThCS Uil MIATBEPKEHHS TOTO, IO
NUIOT JEKOAYBaB IMOBIOMIICHHS aBlaJuCIieTYepa y MOBHIM BIAMOBITHOCTI 3
KOMYHIKaTUBHUMHU HaM ipaMu OCTaHHbOTO.

Omxe, Oyaydyd HAWBHUIIOI MIPOK CHUTYaAIIMHO 3aJIKHOIO, TIIMOBA
pamioOMiHy, 3 OTHOTO OOKY, HacH4YeHa AyOJIFOIOYMMH €IeMEHTaMH, a 3 1HIIOrO —
IparHe J0 CTUCJIOCTL, JIJAKOHIYHOCTI 32 PaXyHOK MOBHO1 €KO HOMI.
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